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ABSTRAKSI

Analisis Fukushi Daibu, Kanari dan Zuibun dalam Bahasa Jepang
Margareth Annas

Sastra Jepang S1(2009110117)

Skripsi ini menganalisis mengenai makna dan penggunaan adverbia
“daibu, kanari dan zuibun”. Ketiga fukushi in1 termasuk dalam reido no fukushi
(adverbia yang menerangkan derajat/tingkatan) dan ryou no fukushi (adverbia
yang menerangkan jumlah). Daibu, kanari dan zuibun mempunyai kesamaan
makna, yaitu “cukup” akan tetapi terdapat sedikit perbedaan pada nuansanya.
Pada penelitian ini penulis menggunakan teori dari Oyama Emiko dkk. yang
terdapat dalam buku Kurabete Oboeru IFukushi.

Pada umumnya, daibu, kanari dan zuibun digunakan untuk menekankan
derajat atau tingkatan, tetapi dari pepelitian yang penulis lakukan, dapat diketahui
bahwa ketiga adverbia tersebut memiliki beberapa fungsi yang berbeda, seperti
daibu dapat digunakan untuk menyatakan perubahan kualitas, kanari dapat
digunakan untuk menyatakan makna sangat dan zu/bun dapat digunakan untuk
menyatakan makna sangat dan waktu lama.

Kata Kunci: Fukushi, daibu, kanari, zuibun
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1.1

BAB |

PENDAHULUAN

Latar Belakang

Adverbia atau kata keterangan dalam bahasa Jepang disebut Fukushi
(B157). Fukushi adalah jenis kata yang dapat berdiri sendiri (jiritsugo),
tidak mengenal deklinasi dan merupakan kata yang menerangkan yougen
(Bunkachou, 1981:22). Fukushi terbagi menjadi delapan jenis, yaitu:

1. Joutai no Fukushi CHRAIEDRIF)

2. Teido no Fukushi (FRFE OFIF)

he

Ryou no Fukushi (B0 &E7)
Hindo no Fukushi (38 OEIE)
Tensu asupekto no Fukushi (7 A7 A7k ORIE)

Chinjutsu no Fukushi (B8 O 8| 35)

NS X

Hyouka no Fukushi (FE4fh O &IER)

e

Hatsugen no Fukushi (% & OEIE)

Saat mempelajari bahasa Jepang, sering kali pembelajar kesulitan
dalam memahami fukushi dikarenakan jumlah dan jenis fukushi yang
cukup banyak dan frekuensi penggunaannya yang cukup tinggi. Di dalam
fukushi terdapat banyak keanekaragaman kata yang memiliki beberapa
kemiripan fungsi maupun pemakaiannya, schingga pembelajar bahasa
Jepang mengalami kesulitan dalam penggunaan maupun pemahaman
maknanya.

Ketika mempelajari feido no fukushi di semester lima dengan

menggunakan buku New Approach (Bab 3), adverbia daibu, kanari dan
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zuibun berada dalam satu kolom yang sama dan memiliki arti cukup,
lumayan atau agak. Namun, dalam buku tersebut tidak dijelaskan secara
terperinci mengenai perbedaan makna dan penggunaannya, sehingga
membuat penulis kesulitan untuk memahami dan menggunakannya.
Kesulitan tersebut juga dirasakan oleh pembelajar bahasa Jepang
lainnya. Hal ini dapat dilihat dari angket yang telah penulis bagikan pada
30 responden mahasiswa-mahasiswi Fakultas Sastra Jepang Universitas
Darma Persada angkatan 2010 mengenai penggunaan fukushi daibu,
kanari dan zuibun yang memiliki makna yang mirip, pada angket yang
telah dibagikan masih banyak pembelajar yang mengalami kesulitan dalam

penggunaannya. Hal tersebut dapat dilihat dari grafik di bawah ini:

Grafik 1 : Hasil Angket
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Dari grafik di atas dapat dilihat bahwa hanya sedikit mahasiswa/i
Sastra Jepang yang menjawab benar dari delapan soal yang ada. Dari hal
ini penulis dapat mengambil kesimpulan bahwa pembelajar bahasa Jepang
masih mengalami kesulitan dalam menggunakan adverbia duibu, kanari
dan zuibun karena ketiga adverbia tersebut memiliki kemiripan arti/makna.
Sedangkan, sebagai pembelajar bahasa Jepang, kita scharusnya

mengetahui aturan pemakaian kata-kata tersebut, sehingga kesalahan
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1.2

1.3

pemakaian kata dapat dihindari dan maksud yang disampaikan dapat
diterima dengan baik. Oleh sebab itu, penulis tertarik untuk meneliti lebih

jauh mengenai makna dan penggunaan ketiga adverbia tersebut.

Identifikasi Masalah

Dalam mempelajari bahasa, baik bahasa Jepang ataupun bahasa
lainnya, tentu akan banyak ditemukan kata-kata yang memiliki arti yang
sama atau bersinomin. Dalam kamus bahasa Jepang—Jepang yang berjudul
Gaikokujin no Tameno Kihongo Yourei Jiten (SLE A D7 O BAFHH
gL ), satu fikushi dapat diartikan dengan fukushi lain. Seperti kata
daibu, kanari dan zuibun dalam bahasa Indonesia memiliki makna yang
sama yakni “cukup”. Dari hal tersebut penulis berasumsi bahwa
penggunaan adverbia seringkali menjadi kendala sehingga pembelajar

bahasa Jepang seringkali melakukan kesalahan dalam penggunaannya.

Pembatasan Masalah

Mengingat jumlah dan jenis adverbia dalam bahasa Jepang cukup
banyak dan frekuensi penggunaannya cukup tinggi, maka penulis
membatasi masalah pada makna dan penggunaan yang terkandung pada

adverbia daibu (7732 |, kanari (72729 ) dan zuibun (T 5AL)

dalam ragam tulis.
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14 Perumusan Masalah

Berdasarkan dengan apa yang telah diuraikan di atas, penulis

merumuskan masalah sebagai berikut:

e Makna apa sajakah yang terkandung dalam adverbia daibu, kanari
dan zuibun, serta bagaimana penggunaannya dalam kalimat bahasa
Jepang?

e Apakah adverbia daibu, kanari dan zuibun dapat saling

menggantikan atau bersubtitusi satu dengan lainnya?

1.5  Tujuan Penelitian

Tujuan penelitian ini adalah agar penulis dan juga pembaca dapat
mengetahui serta memahami persamaan dan perbedaan makna serta
nuansa yang terdapat dalam adverbia daibu (72V\5) | kanari (N2 V)
dan zuibun (V5 A)  dengan lebih baik lagi sehingga tidak terjadi
kesalahan dalam penggunaannya.

1.6 Manfaat Penelitian

Adapun manfaat yang diharapkan dari penelitian ini adalah dapat

menjadi referensi tambahan bagi pembelajar bahasa Jepang, khususnya
dalam mempelajari adverbia daibu (FZVE2) | kanari (772Y) dan
zuibun (U~ 3 A/)  sehingga pembelajar babasa Jepang dapat
menggunakan ketiga adverbia tersebut dengan baik.
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1.7

1.8

Metode Penelitian

Dalam penelitian, penulis menggunakan metode deskriptif. Sedangkan,
metode pengumpulan data yang digunakan adalah metode kepustakaan
yang digunakan dengan cara mengumpulkan berbagai sumber data tertulis
yang akan dianalisis demi mencapai tujuan penulisan skripsi ini. Adapun
tahapan metode kepustakaan yang akan penulis gunakan adalah sebagai
berikut -

1. Memilih data serta mencatat data yang didapat dari buku-buku,

kamus serta beberapa referensi yang menunjang, baik berupa teori

maupun contoh-contoh kalimat.

o

Mengklasifikasikan data berdasarkan jenisnya.

S8

Menghubungkan dan menganalisis data objek peneclitian sesuai
dengan teori yang ada

4. Memaparkan hasil data objek penelitian

Kerangka Teori

Datam penelitian ini penulis akan menggunakan sumber data berupa
contoh kalimat dari beberapa buku dan website dengan menggunakan teori
utama dari Oyama Emiko dkk. dan teori pendukung lainnya dar
Masayoshi Hirosedan Taeko Kamiya dalam bidang linguistik untuk
memudahkan penganalisisan makna dan nuansa adverbia daibu, kanari
dan zuibun. Adapun buku-buku yang akan penulis pakai untuk dijadikan
referensi dalam penelitian ini adalah Kurabete Oboeru Fukushi, Effective
Japanese Usage Guide dan The Handbook Of Japanese Adjectives and
Adverbs.
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Sistematika Penulisan

Penulisan skripsi ini dibagi menjadi 4 bab, yaitu:

BAB I

BAB Il

BAB 111

BAB 1V

PENDAHULUAN

Bab ini berisi latar belakang, identifikasi masalah,
pembatasan masalah, perumusan masalah, tujuan penelitian,
manfaat penelitian, metode penelitian, kerangka teori,

sistematika penulisan.

LANDASAN TEORI
Pada bab ini penulis akan menjelaskan mengenai definisi
fukushi, jenis-jenis fukushi serta definisi dari adverbia daibu,

kanari dan zuibun.

ANALISIS fFUKUSHI DAIBU, KANARI, ZUIBUN DALAM
BAHASA JEPANG
Pada bab ini akan dijelaskan mengenai analisis makna dan

nuansa dari adverbia daibu, kanari dan zuibun.
KESIMPULAN

Bab ini berisikan kesimpulan yang diambil darn

pembahasan-pembahasan sebelumnya.
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